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136. CLASSIFICATION OF ARTIFICIAL CAVITIES BY TYPOLOGY 

Typology n. 6: Traditore© 

 

The term traditore refers to the barbette battery (open air) or casemated battery, hidden by the orillion 

and positioned in the bastion’s sunken flank. Its purpose was to flank the curtain and the adjacent 

bastion front and to control the area in front of the ditch.  

In modern fortifications this is a casemate separate to the main body of the fortification, which is 

generally armed with machine guns and rapid fire cannons, for defilade enemy fire. It was sometimes 

positioned at the entrance or could be positioned to control an especially delicate section around the 

fort.  

Fort Busa Verle, built at the turn of the XX century by the Austrians on the Vezzena Plateau (Veneto) 

had a “traditor” with two 80 mm mod. 9 cannons in embrasures. 

 

 

136. CLASSIFICAZIONE PER TIPOLOGIA DELLE CAVITÁ ARTIFICIALI 

Tipologia n. 6: Traditore© 

 

Con il termine di traditore è indicata la batteria posta in barbetta (a cielo aperto) o in casamatta, 

nascosta dall’orecchione e posta nel fianco rientrante del bastione. Aveva il compito di fiancheggiare 

la cortina e la faccia del bastione attiguo, controllando anche lo spazio antistante del fossato.  

Nelle fortificazioni moderne si tratta di una casamatta staccata dal corpo principale di una 

fortificazione, generalmente armata con mitragliatrici e cannoni a tiro rapido, defilata al tiro 

avversario. Poteva essere alloggiata nella gola o avere la funzione di controllare un settore 

particolarmente delicato, circostante il forte.  

Il Forte Busa di Verle, costruito dagli Austriaci ai primi del Novecento sull’altopiano di Vezzena 

(Veneto), era dotato di un “traditor” armato con due cannoni da 80 mm mod. 9 in feritoie. 

 


